
Exegetisk genomgång av evangeliet för Söndagen före pingst, årg. 1 

Johannes 15:26-16:4a 

Ὅταν ἔλθῃ ὁ παράκλητος ὃν ἐγὼ πέμψω ὑμῖν παρὰ τοῦ πατρός, τὸ πνεῦμα τῆς ἀληθείας ὃ παρὰ τοῦ 

πατρὸς ἐκπορεύεται, ἐκεῖνος μαρτυρήσει περὶ ἐμοῦ· 27 καὶ ὑμεῖς δὲ μαρτυρεῖτε, ὅτι ἀπ᾽ ἀρχῆς μετ᾽ ἐμοῦ 

ἐστε. 

Ταῦτα λελάληκα ὑμῖν ἵνα μὴ σκανδαλισθῆτε. 2 ἀποσυναγώγους ποιήσουσιν ὑμᾶς· ἀλλ᾽ ἔρχεται ὥρα ἵνα 

πᾶς ὁ ἀποκτείνας ὑμᾶς δόξῃ λατρείαν προσφέρειν τῷ θεῷ. 3 καὶ ταῦτα ποιήσουσιν ὅτι οὐκ ἔγνωσαν τὸν 

πατέρα οὐδὲ ἐμέ. 4 ἀλλὰ ταῦτα λελάληκα ὑμῖν ἵνα ὅταν ἔλθῃ ἡ ὥρα αὐτῶν μνημονεύητε αὐτῶν ὅτι ἐγὼ 

εἶπον ὑμῖν. 

Struktur:  

1) 15:26-27: Andens och lärjungarnas vittnesbörd om Jesus.  
2) 16:1-14: Jesus förutsäger att lärjungarna ska förföljas och dödas för hans skull. 
 

Fem avsnitt om Parakleten/Anden i Jesus avskedstal: 

1) 14:15-17: Parakleten/hjälparen/ försvaren.  
2) 14:25-26: Uttolkaren.  
3) 15:26-27: Vittnet.  
4) 16:4b-11: Åklagaren.  
5) 16:12-15: Uppenbararen. 

För Johannesevangeliet som ögonvittnesskildring, se Richard Bauckham, Jesus and the Eyewitnesses: 

The Gospels as Eyewitness Testimony (Grand Rapids: Eerdmans, 2006). 

 

 


